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Koldo Zuazoren euskalkien mapa argitaratu du BERRIAk 

Bonapartek 1870. urte inguruan egindako euskalkien mapa zen orain arteko bakarra. 

agurtzane solaberrieta - DONOSTIA 

Koldo Zuazo hizkuntzalariak osatu duen euskalkien mapa berria argitaratu du Berria egunkariak. Louis Lucien Bonapartek XIX. mende erdialdean egindako mapa zen orain arte euskalkien ikerketarako zegoen oinarri nagusia. Ordutik ikerketa eta ekarpen interesgarriak izan dira, baina gehienak lokalak eta ez dute Euskal Herri osoa izan aztergai. Zuazok Bonaparteren sailkapena eta mapa osoa egokitu ditu. 

Koldo Zuazo 15 urte daramatza euskalkiak aztertzen. Atzo maparen aurkezpenean azaldu zuenez, hasieran ez zuen buruan mapa egitea eta gauzak aldatzea. Baina lanean hasi zenean Bonaparteren sailkapenak gaur egunerako ez zuela balio konturatu zen. Horregatik, beste mapa bat osatzea erabaki zuen. Horrek, ordea, ez du esan nahi Zuazoren mapak Bonparterena baztertuko duenik edo Bonaparteren mapa okerra zenik. «Bonaparteren mapa XIX. mende erdiko euskararen egoera erakusten du. Eta hori ezin da aldatu, ezin da baztertu. Gaur, bihar edo etzi norbaitek garai hartan euskara non egiten zen jakin nahi badu, han agertzen da euskararen mugak zeintzuk ziren; han agertzen da, kolore argi edo ilunaren arabera, non zegoen euskara osasuntsu eta non zegoen transmisioa etenda. Horiek jakin nahi baditugu, ezinbestean beti Bonaparteren mapara jo behar dugu», azaldu zuen. Gaur egun Bonaparteren mapa aldatzeko premia bazegoela dio Koldo Zuazok. Haren ustez, bi dira arrazoi nagusiak. Alde batetik, ordutik hona euskalkien eremua gutxitu egin da, batez ere Nafarroan: «Nafarroako eremu zabal samarrean euskalkia galdu egin da. Euskara, ordea, zabaldu egin da: Cortesen, Fiteron eta Corellan, besteak beste, euskaldunak topatuko ditugu». Bestetik, egilearen ustez, ikastolen bidez euskara irakaskuntzan sartzeak eta euskara batuaren sorrerak euskara batzea ekarri du eta horrek euskalkietan eragin du. 
Sei euskalki, ez zortzi 
Arrazoi horiek direla eta, Zuazoren arabera, gaur egun sei euskalki daude, zortzi gabe: mendebaldekoa, erdialdekoa, nafarra, nafar-lapurtarra, zuberotarra eta ekialdeko nafarra. Azken hori hilzorian dagoela dio Zuazok. «Gaur egun Erronkarin ez dago euskara autoktonoa egiten duen inor; duela 13 urte hil zen azkena. Eta aldamenean dagoen Zaraitzu ibarrean, bakarra geratzen da». 

Zuazok euskalki batzuen izenak aldatu ditu: bizkaierari mendebaldekoa deitu dio, eta gipuzkerari, erdialdekoa. Besteak Bonapartek deitu bezala utzi ditu. «Buruan beti zatiketa administratiboak ditugu. Haatik, euskalkien banaketa eta banaketa administratiboa ez datoz bat. Bizkaia Bizkaia da, eta Bizkaiko euskarari, Gipuzkoa eta Arabako alderdi batzuetan egiten denez, bizkaitarra deitu beharrean, mendebaldeko euskara deitu diot. Halaber, esaterako, Arabako Araitz ibarrean ere Gipuzkoako euskara hitz egiten da. Beraz, ez dut egokia ikusi horri gipuzkera deitzea; erdialdekoa deitu diot», azaldu zuen. Halaber, Bonaparteren mapan euskalkien barruan 25 azpieuskalki agertzen baziren ere, Zuazok14 bereizi ditu: bi mendebaldean, hiru erdialdekoan, lau nafarrean, hiru nafar-lapurtarrean eta nortasun handiko bi ekialdeko nafarrean (Zaraitzu eta Erronkari ibarretakoak). Zuberotarra oso homogenenoa dela dio egileak. Euskalki bakoitzak bere kolorea du mapan, eta azpieuskalkiak bere euskalkiak duen kolorearen tonalitatearekin azaltzen dira. Joxean Apeztegia Berriako infografistak egin du grafikoa. «Ulertzeko erraza izatea eta Koldok mapan azaldu nahi zituen xehetasunak ondo azaltzea izan dira nire helburu nagusiak. Eta horretarako kolorea erabili dugu», azaldu zuen atzo Azpeztegiak aurkezpenan. 1870. urte ingurutik Bonaparteren garaitik euskalkiek izan duten bilakaera azaldu zuen Koldo Zuazok. Euskalkiak nola aldatu diren ikusteko adibide garbiena Nafarroa dela dio. «Nafarroako iparraldeko ibar guztiek Ipar Euskal Herriarekin izan dute harremana. Gaur egun, ordea, gauzak aldatu egin dira. Hori ikusteko adibide ona da Baztanen gertatu dena. XIX. mendean, Baztango herritarrentzat Iruñea oso urruti zegoen. Aldiz, Baztandik Baigorri, Ezpeleta eta Donibane Lohizune, esaterako, oso gertu zeuden eta eurak hango merkatuetara joaten ziren. Horrexegatik, zuzena izango da Bonapartek Baztango hizkera lapurteraren barruan sartu izana. Harrezkero Ipar Euskal Herria krisi sakon batean dago eta gaur egun hango herriek ez dute antzinako garaietan zuten atraktiboa. Egun, gainera, Iruñea Baztandik gertuago dago. Horregatik, nik neuk gaur egun Baztango euskara, esate baterako, orain hiru mende baino Hego Euskal Herrikoago ikusten dut». Dena dela, haren esanetan, gaur egun badira oraindik hiru herri nafar administrazioz nafarrak izan arren hizkuntza aldetik Iparraldearekin bat datozenak: Zugarramurdi, Urdazubi eta Luzaide. «Gaur egun oraindik badute harremana Sara eta Ainhoarekin (Lapurdi). Iruñea oso urruti geratzen zaie. Gazteen euskara aldatu den arren, adineko jendeak Iparraldeko euskara egiten du», azaldu zuen. Nafarroako mendebaldean, ordea, Araitz eta Larrun inguruan esaterako, kontrakoa gertatzen dela nabarmendu zuen. Bonaparteren mapan Araitz inguru hori Nafarroan agertzen da; Zuazorentzat, ordea, Gipuzkoa aldera jo du azken urteetan. 
Tarteko hizkerak 

Bonaparteren maparekin alderatuz gero, Zuazorenak badu beste desberdintasun nabarmen bat ere. Bonapartek euskalkien mugak zehazten zituen, muga administratiboak bezala, zorrozki markatzen zituen lerro batez. Koldo Zuazok, berriz, euskalki eta azpieuskalkien batera, tarteko hizkerak bereiztu ditu mapan. Haren esanetan, euskalkien arteko mugak ez dira zorrotzak, eta tarteko zortzi hizkera nabarmendu ditu, Bonapartek egin ez bezala. Mapan marrekin adierazi ditu Joxan Apeztegiak. 

Egilearen iritziz, denetan berezienak Aezkoa eta Burunda dira, hiru euskalkien arteko lotura egiten baitute. «Burunda Nafarroa da izatez. Burundako herri nagusia Altsasu da. Altsasun bertako euskara galduta dago, baina Altsasu aldamenean dagoen Urdiain herrian euskara bizirik dago. Burunda administrazioz Nafarroa da, baina Gipuzkoarekin egiten du muga. Mendebaldeko euskararekin ere egiten du muga, Arabarekin. Burundako hizkeran eragin horiek guztiak ikusten dira: mendebaldeko ezaugarriak badituela ikusten da, erdialdekoak edo Gipuzkoakoak badituela, eta Nafarroakoak ere badituela. Zaila gertatzen da lerro batekin Bonapartek egin zuen bezala hau euskalki batekoa edo bestekoa dela esatea. Nire sailkapenean tarteko hizkerak deitu ditut». Oiartzunen eta Lezon (Gipuzkoa) beste horrenbeste gertatzen dela dio: «Bonaparteren iritziz, Oiartzun, Lezo, Irun eta Hondarribiko euskara nafarrak ziren. Nik ez dut gaur egun hain garbi ikusten kontu hori. Egia da Oiartzungo euskara diferentea dela, ez dela Hernanikoa bezalakoa. Baina, ez zait iruditzen nafarra ere dei dakiekenik. Niretzako euskara nafarra Bera, Leitza, Goizuetan hasten da». 
«Osatzeke dago mapa» 

Koldo Zuazok maparen lehen zirriborroa 1998. urterako egin zuen, eta orduz geroztik hobekuntzak egiten dihardu. Oraindik mapa osatzeke dagoela dio. 

Bonaparteren mapa gaurkotzeko, lana hiru urratsetan egitea pentsatu zuen. Lehenik eta behin, euskalkien eremuak zehaztu zituen eta lan hori duela sei urte amaitu zuen. Gero, euskalkien barruan zer beste zatiketak zeuden ikustea izan zen Zuazok egin zuen lana. Ikerketa hori iaz bukatu zuen eta azpieuskalkiak bereizteko erabili zituen irizpideak liburu batean kaleratu zituen. Oraindik, hala ere, hirugarren urratsa geratzen dela dio: azpieuskalkien barruan dauden hizkerak bereiztea. 

Berriak Durangoko azokan jarriko du salgai mapa poster formatuan 6 eurotan (harpidedunentzat 5 euro) eta abenduaren 8tik aurrera ohiko saltokietan izango da, 8 eurotan. 

BERRIAren produktuak, Durangoko Azokan 

Aurten ere Berriak Durangoko azokan bere standa izango du, beste urteetan bezala. Azokara bi nobedade eramango ditu: bata, Koldo Zuazoren euskalkien mapa eta, bestea, 20005eko egutegia. Honako hauek dira produktuak: 
'sei hiri, sei italia' liburua 

Argitaratzailea: BERRI eta Alberdania. 

Egilea: Andu Lertxundi. 

Urtea: 2004. 

Prezioa: 10,5 euro eta harpidedunentzat 8,5 euro. 
'zinema etxean' DVD bilduma 

Argitaratzailea: Euskal Editorea 

Urtea: 2004. 

Prezioa: 29 euro eta harpidedunentzat 19 euro. DVD kopurua: Zortzi DVD 

2005eko egutegia 

Argitaratzailea: Euskal Editorea. 

Urtea: 2004. 

Prezioa: 4 euro. 
'gezurra ari du' liburua 

Argitaratzailea, kooedizioa: Aise liburuak, Alberdania, Elkar, Erein, Elhuyar, Pamiela, Susa, Ttarttalo, Txalaparta 

Urtea: 2004. 

Orri kopurua: 196. 

Prezioa: 15 euro. 
2005eko agenda 

Argitaratzailea: Berria. 

Urtea: 2004. 

Prezioa: 10 euro. 
